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Obecné zastupiteľstvo vo Veľkom Cetíne  na základe § 4 ods. 3 písm. g) zákona SNR 
č. 369/1990  Zb.  o  obecnom  zriadení  v  znení  neskorších  zmien  a doplnkov s použitím § 6 ods. 1 cit. zákona a § 39 ods. 4 zákona NR SR  č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  v  y  d  á  v  a   pre územie obce Veľký Cetín  t o t o
 

 

 

V Š E O B E C N E    Z Á V Ä Z N É    N A R I A D E N I E
 
 č.22 /2009
o nakladaní s komunálnymi odpadmi a s drobnými stavebnými odpadmi 
na území obce Veľký Cetín
 
 
P R V Á   Č A S Ť
 
§ 1
Všeobecné ustanovenia
 
(1)    Účelom tohto všeobecne záväzného nariadenia (ďalej len „nariadenia“) je upraviť podrobnosti o nakladaní s komunálnymi odpadmi, drobnými stavebnými odpadmi a s elektroodpadmi z domácností s cieľom zabezpečiť ochranu zdravých podmienok a zdravého spôsobu života a práce obyvateľov obce, chrániť životné prostredie a čistotu v obci.

(2)   Nariadenie v súvislosti s komunálnym odpadom a drobným stavebným odpadom upravuje spôsob zberu a prepravy komunálnych odpadov, spôsob separovaného zberu jednotlivých zložiek komunálnych odpadov, spôsob nakladania s drobnými stavebnými odpadmi, miesta určené na ukladanie týchto odpadov a na zneškodňovanie odpadov ako aj podrobnosti o nakladaní s elektroodpadmi z domácností.

 

 

§ 2
Základné ustanovenia
 
(1)     Toto nariadenie sa vzťahuje na celé katastrálne územie obce Veľký Cetín

(2)    Odpadom je hnuteľná vec uvedená v prílohe č. 1 zákona NR SR č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorej sa jej držiteľ zbavuje,  chce  sa  jej  zbaviť  alebo  je  v  súlade  so  zákonom NR SR         č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  alebo osobitnými predpismi povinný sa jej zbaviť.

(3)    Komunálne odpady sú odpady z domácnosti vznikajúce na území obce pri činnosti  fyzických osôb a odpady podobných vlastností a zloženia, ktorých pôvodcom je právnická osoba   alebo fyzická  osoba – podnikateľ, okrem odpadov vznikajúcich pri bezprostrednom výkone činností  tvoriacich predmet podnikania alebo činnosti právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa; za odpady z domácností sa považujú  aj odpady z nehnuteľností slúžiacich fyzickým osobám na  ich individuálnu rekreáciu, napríklad zo záhrad, chát, chalúp, alebo na parkovanie alebo uskladnenie vozidla používaného pre potreby domácností, najmä z garáží, garážových stojísk a parkovacích stojísk. Komunálnymi odpadmi sú aj všetky odpady vznikajúce v obci  pri čistení verejných komunikácií a priestranstiev, ktoré sú majetkom obce alebo v správe obce, a taktiež pri údržbe verejnej zelene vrátane parkov a cintorínov a ďalšej zelene na pozemkoch právnických osôb, fyzických osôb a občianskych združení.

(4)    Zložka komunálnych odpadov je ich časť, ktorú možno mechanicky oddeliť a zaradiť ako samostatný druh odpadu.

(5)  Drobné stavebné odpady (ďalej „DSO“) sú odpady z bežných udržiavacích prác na  stavbách, ktoré práce sú zabezpečované fyzickou osobou. Najväčší rozmer zŕn tvoriacich stavebnú suť  nesmie presahovať 30 cm. V prípade, že DSO obsahuje stavebné drevo, je nevyhnutné  jeho oddelenie. Odpad nesmie byť tvorený spriahnutými železobetónovými dielmi. Do  veľkoobjemového kontajnera nie je možné dovážať stavebný odpad znečistený  nebezpečnými látkami.

(6)  Pôvodca  odpadu je každý, koho činnosťou odpad vzniká, alebo ten, kto vykonáva      úpravu, zmiešavanie  alebo iné úkony s odpadmi, ak ich výsledkom je zmena povahy alebo zloženia týchto odpadov.

(7)  Držiteľ odpadu je pôvodca odpadu alebo fyzická osoba, alebo právnická osoba, u ktorej   sa odpad nachádza.

(8) Nebezpečným odpadom  sú  také  odpady,  ktoré  majú  jednu nebezpečnú vlastnosť alebo viac nebezpečných vlastností uvedených v prílohe č. 4 k zákonu  č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, a to:

a)      výbušnosť,

b)      oxidovateľnosť, 

c)      vysoká horľavosť,

d)      dráždivosť,

e)      škodlivosť

f)        infekčnosť,

g)      toxicita,

h)      leptavosť,

i)        rakovinotvornosť

  

(9)   Elektroodpad z domácností je elektroodpad, ktorý pochádza z domácností fyzických osôb a z obchodných, priemyselných, inštitucionálnych a iných zdrojov, ktorý je svojim zložením a množstvom podobný tomu, ktorý pochádza z domácností fyzických osôb.

(10)                      Elektroodpad sú elektrozariadenia, ktoré sú odpadom, pretože sa jedná o hnuteľnú vec uvedenú v prílohe č. 1 zákona o odpadoch, ktorej sa držiteľ zbavuje, chce sa jej zbaviť alebo je v súlade s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi povinný sa jej zbaviť a to vrátane všetkých komponentov, konštrukčných dielcov a spotrebných dielcov, ktoré sú súčasťou elektrozariadenia v čase, keď sa ho držiteľ zbavuje.

(11)                      Zneškodňovanie odpadov je také nakladanie s nimi, ktoré nespôsobuje poškodzovanie životného prostredia alebo ohrozovanie zdravia ľudí a ktoré je uvedené v prílohe č. 3 zák. č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

(12)                      Zhodnocovanie odpadov sú činnosti vedúce k využitiu fyzikálnych, chemických alebo biologických vlastností odpadov uvedené v prílohe č.2 zák. č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

 

 

 

 

D R U H Á     Č A S Ť
Nakladanie s komunálnymi odpadmi  
§ 3
Komunálny odpad a jeho druhy 
(1)   Toto nariadenie sa vzťahuje na nasledovné druhy komunálnych odpadov v zmysle vyhl. MŽP Slovenskej republiky č. 284/2001 Z.z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov: 

a) podskupina obaly (vrátane odpadových obalov zo separovaného zberu komunálnych odpadov)

      - 15 01 01 obaly z papiera a lepenky

      - 15 01 02 obaly z plastov 

      - 15 01 04 obaly z kovu

      - 15 01 05 kompozitné obaly            

 

b) staré vozidla z rozličných dopravných prostriedkov (vrátane strojov neurčených na cestnú premávku a odpady z demontáže starých vozidiel a údržby vozidiel (okrem 13, 14, 16 06 a 16 08)

       - 16 01 03 opotrebované pneumatiky        

c) podskupina odpady z elektrických a elektronických zariadení  

    - 16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 

d) podskupina separovane zbierané zložky komunálnych odpadov:

-         20 01 01 papier a lepenka,

-         20 01 02 sklo,

-         20 01 33 batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie

-         20  01 36 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35

-         20 01 39 plasty – PET

-         20 01 40 kovy

 e) podskupina odpady zo záhrad a z parkov (vrátane odpadu z cintorínov)

-         20 02 01 biologicky rozložiteľný odpad,

-         20 02 02 zemina a kamenivo,

 f) podskupina iné komunálne odpady

-         20 03 01 zmesový komunálny odpad,

-         20 03 03 odpad z čistenia ulíc,

-         20 03 07 objemný odpad

-         17 99 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 

      17 09 02 a 17 09 03

 

(2)   Komunálny odpad a drobný stavebný odpad na území obce Veľký Cetín nie  je možné ukladať mimo vyhradených miest a lokalít.

(3)    Za vyhradené miesta a lokality sa na území obce Veľký Cetín považujú:

· zberné nádoby

· kontajnery /pri miestnom cintoríne/ - 3 ks

· mechanizačný dvor firmy Agropest s.r.o. /sklo/ - 1 kontajner
· dvor pri Cvičebni /1x – elektroodpady z domácnosti
· mechanizačný dvor firmy Agropest /podľa potreby  pokazené autobatérie/

· látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie /použitý jedlý potravinársky olej – dľa potreby/

· papier - / dvor Základnej školy Veľký Cetín – 2x ročne/

Umiestnenie zberných nádob v ostatných prípadoch sú jednotliví užívatelia povinný dohodnúť s obecným úradom.

Užívatelia sú povinní udržiavať v okolí zberných nádob poriadok a čistotu. na miestach hromadného umiestnenia zberných nádob je zakázané meniť ich zoskupenie alebo ich inak premiestňovať.

Na chodníkoch a komunikáciách môžu byť zberné nádoby ponechané len na dobu nevyhnutnú na ich vyprázdnenie.

 

Starosta obce je oprávnený v individuálnych prípadoch rozhodnúť o výnimkách zo zhora uvedeného ustanovenia. Vždy je však pri tom povinný prihliadať na ochranu zdravia a života ako aj životného prostredia občanov obce. 
 
§ 4
Spôsob zberu komunálneho odpadu, 
preprava a spôsob separovaného zberu
 
(1)   Na území obce Veľký Cetín sú držitelia komunálnych odpadov povinní tento zbierať po vytriedení a po zaradení jeho zložiek podľa jednotlivých druhov odpadov v zmysle § 3 
1. Zberné nádoby
· zberné nádoby sú vo vlastníctve fyzických alebo právnických osôb

· zbernú nádobu si môže občan zakúpiť na obecnom úrade, prípadne u iného subjektu, ale zberná nádoba musí zodpovedať systému vývozu v obci

Na území obce sa používajú nasledovné zberné nádoby:

· pri nehnuteľnostiach určených na bývanie zberné nádoby s objemom 110 l

· pri nehnuteľnostiach slúžiacich ako nebytový priestor zberné nádoby s objemom 110 l

· kontajnery s objemom 5 m3 a 7 m3

· PE vrecia s objemom 110 l

· plastové vrecia na separovaný zber

KO je riadne pripravený k odvozu, ak:

a) je riadnym spôsobom uložený v zbernej nádobe

b) prístup k nádobám je bez závad

c) obsah nádoby nie je zamrznutý

d) ak nie je riadne pripravený na odvoz, zmluvný partner obce požiada vlastníka o odstránenie závad. Ak sa tak nestane, občan odvezie odpad na svoje náklady.

Komunálny odpad je  vyvážaný jedenkrát za sedem dní v zmysle zmluvy s firmou VEPOS   Vráble.

2. Separovaný zber

Na území obce sa separujú nasledovné zložky komunálnych odpadov:

Druh

Názov


Kategória

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––

200101
papier a lepenka
O

200102
sklo


O

200139
plasty


O

Pod odpadom s názvom papier a lepenka sa zbiera:

· noviny, časopisy, zošity, kancelársky a baliaci papier, kalendáre, katalógy, cenníky, knihy bez dosiek, adresáre, telefónne zoznamy, lepenky, vlnité lepenky.

Odpad nesmie obsahovať:

· pergamenový papier, asfaltový a dechtový papier, brúsny papier, uhľový papier, obaly z mlieka a džúsov.

Pod odpadom s názvom sklo sa zbiera:

· nevratné fľaše zo skla, nevyužiteľné resp. rozbité tabule skla z okien a dverí, fľaše od zaváranín a pod. očistené od zbytkov z pôvodného obsahu.

Odpad nesmie obsahovať:

· žiarovky, keramiku, zrkadlá, drôtené sklo, porcelán, kovové uzávery na fľaše

Pod odpadom s názvom plasty sa zbiera:

· PET fľaše od malinoviek, stolových vôd s vrchnákmi a etiketami

Odpad nesmie obsahovať:

· PET fľaše znečistené škodlivinami alebo časti PET fliaš

Separovaný zber sa vykonáva prostredníctvom plastových vriec , ktoré obdrží každá domácnosť. Cyklus zberu je jedenkrát za dva mesiace.. Obec zabezpečí informovanosť občanov v dostatočnom časovom predstihu.

3.  Objemný odpad
· objemný odpad je KO, ktorý nie je možné pre ich veľký rozmer zneškodňovať uložením do zberných nádob, alebo ich množstvo presahuje objem domovej nádoby

· zhromažďovanie a preprava objemného odpadu sa uskutočňuje najmenej dvakrát ročne. Pre tento účel obecný úrad zabezpečí u zmluvného partnera umiestnenie veľkokapacitných kontajnerov na miestach určených obcou

· obec zabezpečí informovanosť občanov v dostatočnom časovom predstihu

Zber a znehodnotenie autobatérií a iných batérií zabezpečí zmluvný partner AKU-TRANS spol. s r.o. Nitra minimálne jedenkrát za kalendárny rok resp. podľa potreby odoberajú sa v termíne určeným obcou.

Nakladanie s elektroodpadom podľa prílohy č. 3 a bodu 5 zákona č. 733/2004 Z.z. zabezpečí

výrobca svetelných zdrojov individuálne alebo kolektívne bez rozdielu miesta vzniku elektroodpadu a dátumu uvedenia svetelného zdroja na trh. 

4. Drobný stavebný odpad

a) za drobný stavebný odpad na území obce Veľký Cetín  sa považuje:


- podskupina Zemina a výkopový materiál


   17 05 01 zemina a kamene

 
- podskupina Zmiešaný stavebný odpad a odpad z demolácií

              17 07 01 zmiešaný odpad a odpad z demolácií

b) držitelia tohto odpadu sú povinní odpad zhromažďovať bezpečným spôsobom mimo verejného priestranstva tak, aby nedochádzalo k poškodzovaniu životného prostredia, nadmernému znečisťovaniu okolia a k ohrozovaniu bezpečnosti a zdravia ľudí

c) držitelia tohto odpadu môžu zhromažďovať odpad na verejnom priestranstve len so súhlasom obce

5. Vykonávať zber, prepravu a zhodnocovanie a zneškodňovanie komunálnych odpadov a drobných stavebných odpadov v katastrálnom  území obce môže výlučne len ten, kto má uzatvorenú zmluvu na vykonávanie tejto činnosti s obcou (zmluvný partner). Obec v zmluve podrobne upraví spôsob a podmienky zberu, prepravy, zhodnocovania a zneškodňovania týchto odpadov tak, aby boli v súlade s platným programom odpadového hospodárstva obce a s týmto VZN.

Na odvoz objemného odpadu si môže občan individuálne objednať u zmluvného partnera obce za odplatu veľkokapacitný kontajner.

Nebezpečný odpad komunálneho odpadu, t.j. batérie, akumulátory, žiarivky,  pneumatiky a elektroodpad z domácností sa zbierajú z každej domácnosti (iba v deň  určený na vývoz podľa harmonogramu zvozu separovaných zložiek KO pre daný  rok).   

 

6. Zamestnanci prepravnej organizácie môžu odmietnuť vyprázdniť zbernú nádobu umiestnenú pri stavbe na území obce, ak vizuálnou prehliadkou zistia, že sa v zbernej nádobe nachádza iný druh odpadu, než ten, ktorý je v zmysle § 4 ods. 1 písm. a) tohto nariadenia prípustný.

7. Zber a prepravu iných komunálnych odpadov – kal zo septikov, objemný odpad môže vykonávať iba  organizácia, ktorá ma uzatvorenú zmluvu s obcou Veľký Cetín.

§ 5

1. Zakazuje sa zmiešavať nebezpečný odpad, opotrebované batérie a akumulátory, odpadové oleje a opotrebované pneumatiky s komunálnym odpadom

2. Zber odpadov uvedených v predchádzajúcom odseku sa musí zabezpečiť v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 223/2001 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

3. Zakazuje sa:

a) uložiť alebo zanechať odpad na inom mieste ako na mieste na to určenom v súlade so zákonom o odpadoch a týmto VZN

b) zneškodniť odpad alebo zhodnotiť odpad inak ako v súlade so zákonom o odpadoch a týmto VZN

c) zneškodniť odpad vypúšťaním alebo vhadzovaním do vodného recipientu

d) riediť a zmiešavač jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné

e) opotrebované batérie a akumulátory zmiešavať s odpadmi z domácností

f) vypúšťať odpadové oleje do povrchových vôd, podzemných vôd a do kanalizácie 

g) uložiť alebo vypúšťať odpadové oleje a akékoľvek zostatky po spracovaní odpadových olejov do pôdy.

 

§ 6
Objemný odpad
 
(1) Zhromažďovanie a preprava objemného odpadu sa uskutočňuje dvakrát do roka pre jarné a jesenné upratovanie.

 (2) Obec zabezpečí informovanosť občanov v dostatočnom predstihu o zbere objemného odpadu osobitným oznamom, pričom využije všetky možnosti informačného systému obce (na úradnej tabuli, miestny rozhlas a na internete).

 (3) Zakazuje sa ukladať objemný odpad vedľa nádob na pravidelný zber KO, resp. iné miesta na verejnom priestranstve.

  
§ 7 
Biologický rozložiteľný odpad zo záhrad a parkov
 
(1) Biologický rozložiteľný odpad (ďalej „biologický odpad“) zo záhrad a parkov sa rozumie tráva, porezané konáre z orezávky stromov a krov, lístie a zelené časti rastlín zbavené zeminy.

 

(2) Na území obce pre držiteľov odpadu sa zber biologicky rozložiteľného odpadu uplatňuje intervalový systém zberu. 

(3) Biologicky rozložiteľné odpady zo záhrad a parkov zhromažďujú pôvodcovia a držitelia týchto odpadov a zhodnocujú ich kompostovaním predovšetkým vo vlastných zariadeniach na kompostovanie.

 (5) Je zakázané ukladať biologický odpad zo záhrad a parkov do zberných nádob na KO, na iné miesta než určené alebo spaľovať (mimo drevného odpadu).

 
§ 8
Nakladanie s elektroodpadmi z domácností
 
(1) Elektroodpad z domácností je elektroodpad, ktorý pochádza z domácností fyzických osôb a z obchodných, priemyselných, inštitucionálnych a iných zdrojov, ktorý je svojím zložením a množstvom podobný tomu, ktorý pochádza z domácností fyzických osôb.
(2) Z každej domácností sa zbiera 1x do roka podľa harmonogramu zvozu separovaných zložiek KO pre daný rok.   

(3) Na území obce sa určuje miesto pri Cvičebni  iba v deň určený na vývoz.

(4)Odovzdané zariadenie musí tvoriť jeden celok a musí obsahovať všetky dielce.

 
§ 9
 Staré vozidlá
 (1) Starým vozidlom je vozidlo, ktoré jeho držiteľ chce dať vyradiť z evidencie vozidiel alebo má byť vyradené, alebo bolo vyradené z evidencie vozidiel podľa osobitných predpisov. Starým vozidlom je aj vozidlo, ktorého držiteľ nie je známy, ak je odstavené dlhšie ako 30 dní na ceste alebo verejnom priestranstve, alebo na inom mieste, ak je jeho odstránenie potrebné z hľadiska ochrany životného prostredia alebo zachovania estetického vzhľadu obce či osobitne chránenej časti prírody a krajiny.

 (2) Ak sa u držiteľa starého vozidla nachádza staré vozidlo, ktoré je odpadom, tento držiteľ je povinný bezodkladne zabezpečiť odovzdanie kompletného starého vozidla osobne vykonávajúcej zber starých vozidiel podľa § 52a zák. č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo spracovateľovi starých vozidiel.

  
§ 10
 (1) Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov, opotrebované   batérie a akumulátory, odpadové oleje a opotrebované pneumatiky s komunálnym odpadom.

(2) Zber odpadov uvedených v predchádzajúcom odseku sa musí zabezpečiť v súlade    s príslušnými ustanoveniami zákona č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení          niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

 
 
 
T R E T I A   Č A S Ť
                                SPOLOČNÉ  A  ZÁVEREČNÉ  USTANOVENIA
§ 11
 
(1)     Každý je povinný nakladať s odpadmi alebo inak s nimi zaobchádzať v súlade so zákonom  č.  223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a týmto nariadením.

(2)     Všetky právnické a fyzické osoby, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, musia zosúladiť svoju činnosť s týmto nariadením do 30 dní od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia.

(3)     Na priestupky a na ich prejednávanie sa vzťahujú všeobecné predpisy o prejednávaní priestupkov.

(4)    Obec prostredníctvom  (úradnej tabule, miestneho rozhlasu a na internete) zabezpečí a priebežne zabezpečuje informovanosť obyvateľov obce a ostatných občanov o dôležitých skutočnostiach vyplývajúcich z tohto nariadenia

(5)       Výšku poplatku za zber, prepravu a zneškodňovanie komunálnych odpadov a drobných stavebných odpadov na území obce Veľký Cetín určuje všeobecne záväzné nariadenie  o miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady na území obce Veľký Cetín.
(6)    Dňom účinnosti tohto všeobecne záväzného nariadenia sa zrušuje Všeobecne záväzné nariadenie obce Veľký Cetín č. 9/2005 zo dňa 15.12.2005 o nakladaní s komunálnymi odpadmi a s drobnými stavebnými odpadmi na území obce Veľký Cetín.
(7)    Zmeny a doplnky tohto všeobecne záväzného nariadenia schvaľuje Obecné zastupiteľstvo vo Veľkom Cetíne.
(8)     Na tomto nariadení sa uznieslo  Obecné zastupiteľstvo vo Veľkom Cetíne dňa 15.12.2009. 

(9)      Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom  1.1.2010.

 

 

 

Vo Veľkom Cetíne  dňa  15.12.2009  

 

              ..........................................

   Ing. František Mészáros
                      starosta obce  

